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CJIOBOOBPA3OBATEJBHASI AKTUBHOCTD
3ANMCTBOBAHMI U3 BYPSITCKOT'O SI3BIKA B TOBOPAX
CTAPOOEBPSIIIEB (CEMEUCKHUX) 3ABAMKAJIBS

JanHass cTaThsd TOCBSIIEHA M3YYEHHIO CIOBOOOPAa30BaTEIbHON
AKTMBHOCTH 3aMMCTBOBAHUI M3 OypsTCKOTO SI3bIKa B OBOpax CEMEHCKHX
3abaiikanbsi.  AKTyaJIbHOCTP  HAyYHO-HCCIIEOBATEIBCKOW  PabOTHI
omnpenessieTcs  HeCKONbKMMH  (akTopamu.  Bo-mepBbix,  H3ydeHHE
(YHKIMOHUPOBAHUS S3bIKa M €r0 peajn3allii Ha Pa3lInuHbIX TEPPUTOPHSIX
Poccuiickoii ®Pepepanuu CaMOLEHHO, TaK Kak Ja€T IpeACTaBICHUE
0 TOM, KaK  pa3BUBaeTCi M  (QYHKIMOHUPYET S3bIK, CTAJIKHBAsCh
C HAaIlMOHAIBHBIMH SI3bIKaMH. BO-BTOPBIX, OHON M3 aKTyaJbHBIX MpOOIeM
OTEYECTBEHHOH pETrMOHAJIbHOM PYCHUCTHUKH CUUTAETCsl MpoliieMa OCBOCHHMS
PYCCKHMM $I3BIKOM JIEKCHUECKHMX 3aMMCTBOBAHHH M3 HAIlMOHAJBHBIX S3BIKOB
HaponoB Poccun. OOBEKTOM HACTOSIIETO MCCIIEAOBAHUS BBICTYIAET
JICPUBAIIIOHHBIN MOTEHIMAJ CYIIECTBUTEIBHBIX B TOBOPaX cTapooOpsIIes,
3aMMCTBOBAaHHBIX M3 OypsTckoro s3pika. llenpro paboTwl  siBIIsIETCS
BBISIBIICHHE WM ONFCAaHHE CIIOBOOOPAa30BaTENFHONW AKTUBHOCTH OypATCKUX
3aMMCTBOBaHUI B roBopax CeMeﬁCKHX, YTO ONpECACIAE€T OCHOBHBIC METO/IbI

! Crenanenko MBan MakcuMoBuY, CTyAeHT Hampasienus 45.03.01 «®Dunosnorusy»,
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UCCIIEIOBAHMS:  CPABHHUTEIILHO-COIIOCTABUTENLHBIA  aHAllM3, OIHMCaHHe
u knaccudukanus. B pabore roBopuTcs, yeM OOYCIIOBJICHO IIOSIBIICHHE
3aMMCTBOBAaHHH U3 OypSTCKOTO s3bIKa B PYCCKOM s3blke. CpaBHUBAIOTCS
CHOCOOBI  CIIOBOOOpa3OBaHMS B  PYCCKOM  SI3bIKE U OypSITCKOM.
PaccmarpuBarorcss  cimoBa ¢ HamOombImeidl  clioBooOpa3oBaTENBHON
aKTHBHOCTBIO M JIETAETCS BBIBOJ O TOM, YTO OHM NPHHAIUIEKAT K OJHOM
Temarndeckoil cepe. Hambomnee pacmpocTpaHEHHBIMH B HCCIEILyEMBIX
TOBOpax SABJAIOTCS CIIOBOOOPA30BaTENbHBIC MAapbl, KOTOPHIE COCTOST
13 IPOU3BOISIIETO 3aMMCTBOBAHHOTO CYIIECTBUTENBHOTO M IPOU3BOIHOTO
OT HEro B pYCCKOM s3blke riarosa. Kpome TOro, aHajIu3upyrOTCs
CII0BOOOpa3oBaTeIbHbIE MOJIENH, HCHOJNB3YIOIMEcs Juisi 00pa3oBaHuUs
ACPUBATOB OT 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB. B 3akmrouenue JCJIA0TCA BBIBOAbI
0 TOM, YTO CJIOBOOOpa30BaTENbHO aKTHBHBIC 3aMMCTBOBAHUS, BCTPAaUBAsCh
B CHUCTEMY PYCCKOTO sI3bIKa, ITOJIBEPIalOTCs rpaMMaTHYECKOH aCCUMUIISLIN
u o00pa3yloT cJl0BOOOpa3oBaTebHbIE Mapbl U CJIOBOOOpa3oBaTeIbHBIE
THE3/IA N0 CYIIECTBYIOUIAM CI0BOOOPa30BATEILHBIM MOIETISIM.

KnioueBsbie cjaoBa: CJI0BOOOpa3oBaTeIbHASL aKTHBHOCTb,
JICpUBAIIIOHHBIN TIOTCHIHAT, OypsTckue 3aMMCTBOBaHHS,
CII0BOOOpa3oBaTeIbHAs MOJENb, TPaMMaTHUECKas ACCUMMILIIUS, TOBOPHI
CeMEeNCKUX

Begedenue. OnHOI M3 BaXHBIX NMPOOJIEM COBPEMEHHOW PYCHCTHKH
SBISETCA  TpoOiieMa  OCBOGHHS  PYCCKUM  S3BIKOM  JIEKCHUECKHX
3aMMCTBOBAHUI N3 HAIIMOHAIBHBIX A3BIKOB Hapoa0B Poccun.

3auMcTBOBaHUS M3 OypATCKOTO S3bIKa B I'OBOpax CTapooOpsaleB
0OYCIIOBJICHBI TPEXJE BCEr0 MACCOBBIM DPACCEICHUEM CTapooOpsILeB
B Cubupu Bo BTOpoi momoBuHe XVIII B. u B Hawyane XIX B. TecHbie
SKOHOMHYECKHE M KyJIbTYPHBIE KOHTAKTBI CTapooOpsiiueB (ceMeicKux)
1 OypsAT MPHUBETH K MOSBICHHUIO B S3bIKE MHOXECTBAa 3aMMCTBOBaHHU [2].
B. . Janbs, oquH w3 mepBbIX A3THOTpadoB M HCcienoBaTesieldl pycCKOro
PETHOHAJIBHOTO 5I3bIKAa, TOBOPSL O €ro JIEKCHYECKHX OCOOEHHOCTSIX,
yTBEpXKIaJl, 4YTO «B CHOMPCKOM Hapedud HEMaJo MPHUHATO TaKKe

OT MHOPOLIEB! TaTap, OCTAKOB,  TYHIYCOB, Oypsr, AKYTOB
u mpouux» [3, 67]. JlanpHeWmM wu3ydeHHEM OYpSTCKHX 3aUMCTBOBAaHHMN
B PYCCKHX roBopax 3abaikanbs 3aHUMAJIUCh JIEKCUKOJIOTH

JI. E. Ommacos [12], B. W. KomswioB [6], P. X. Xapramkwua [11],
O. 1. OpawiHeeBa [13], KoTOpble KIACCUPUIMPYIOT 3aWMCTBOBaHHbBIC
JeKceMbl 1O TemarndeckuM cpepam. Kpome Toro, coBpemMeHHBIE
HCCIICAOBATEIH MMOIMEYAI0T TPAMMATHICCKUEe U (DOHETUIECKHUE U3MCHEHUS
OypSITCKHX CJIOB, BCTPOCHHBIX B CUCTEMY PYCCKOTO SI3BbIKA.
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Ocnogénas  wacmps. B LeHTpe  Hamero  HCCIEJIO0BaHUS
3aMMCTBOBAaHHbIE M3 OYpSATCKOTO $3bIKAa CYIIECTBUTENbHBIE C OOJBIINM
JICPUBAIlIOHHOM TIOTEHIMAJIOM B TOBOpaxX CTapooOpsaLeB (ceMeickux)
3alaiiKaJibsi, KOTOPBIH 00YCIIOBIMBAET UX CII0BOOOPA30BATEIBHYIO aKTHBHOCT.

Hcrounnkom HacTosero wucciepoBanus nociayxui «CrioBapb
TOBOPOB cTapooOpsmneB (cemeiickux) 3abaiikanbs» TOJ pemakIuen
T. b. FOMcyHOBOH, sBIsFOIIMIiCS HarboJiee OOMIMPHBIM COOpaHHEM JIEKCEM
cTapoobpsimueckinx roBopoB Bocrounoit Cubupu m 3abaiikanbs, cpenu
KOTOPBIX 0c000€ MECTO 3aHUMAIOT 3aMMCTBOBAHUS U3 OypSATCKOTO S3bIKA.

IMon neprBaMOHHBIM NOTEHIIATIOM MBI IMEEM B BUy CIOCOOHOCTh
cnoBa K oOpasoBaHmio Ipyrux emuHun. A. B. JlypHeBa, paccmarpuBas
JIepUBaIlIOHHBIN MOTEHIUAT HETPOU3BOAHBIX npuIaraTeabHbIX,
YTBEPXKIACT:  «CJIOBOOOpA30BaTENbHBI  MOTEHLHWAN  HENPOU3BOJHBIX
npuIaraTeabHbIX <...> pacCMaTpHBAeTCsl KaK MOTHBALIMOHHBINA ITOTEHIIMAI,
NPOSIBJISIFOIMKCS B CHOCOOHOCTH — NPWJIAraTebHOTO  MOTHBHPOBATh
NPOM3BOJIHBIE B CIOBOOOPA30BATENLHOM T'HE3JIC Ha JAHHOM BPEMEHHOM
cpese» [4, 207].

IMon cnoBooOpa3oBaTenbHONH AKTHMBHOCTBIO HAMH IOHHMAeTCs
CYLIECTBYIOIIMHA  SI3BIKOBOM  (hakT  peanu3alud  JAEPHUBAIlMOHHOTO
noreHimana.  CrnoBooOpa3oBaTenbHass  aKTUBHOCTb, 110  MHEHHIO
B. ®nsitepa, MOXET YHOTPeOIIATHCS o OTHOIIEHHUIO
K «CIIOBOOOpA30BaTEeNbHBIM  €AMHMIAM  —  OcHoBaM,  addukcam
U CHHKPETHYHBIM 3JIEMEHTaM, XapaKTepu3ys MX CIIOCOOHOCTh Yy4acTBOBATh
B CIIOBOOOPa30BaHUH B Ka4eCTBE MPOM3BOAIIINX OCHOBY [15, 122].

Cnoco0bl  c10BOOOpa30BaHUSl CYIIECTBUTENBHBIX B  OYpATCKOM
U PYCCKOM SI3bIKaX pa3iu4Hbl. PycCKMi $3bIK OTHOCUTCS K TpyIIe
(IIEKTHBHBIX SI3bIKOB. B HEM CyIIecTByeT JiBeé OCHOBHBIE I'PYIIIBI CIIOCOOOB
cnoBooOpasoBanus: adukcanbHbli U 0e3addurcanbHbiii. Hanbonee
MIPOYKTUBHOM SIBIISIETCS rpyIma adpuKcanbHBIX croco6oB
c10BOOOpa3oBaHMsl, BKIIOYaromas B cebst cydukcanuio, npeukcalmio,
npeduKcanbHO-CypPUKCANBHBIN c0c00, cinoxHocypduKcanbHbIH crocod
n HyleBylo cypdurcanmio [5, 24]. Bypsarckuil sS3bIK BXOAMT B TpYIILY
arrJIOTHHATUBHBIX SI3BIKOB, M OCHOBHBIM CIIOCOOOM CIIOBOOOpa30OBaHUS
B HeM sBisieTcs cypduKkcambHbIN.

OTnuanTensHON 4epToi OypsaTCKOTO CII0BOOOpa3oBaHus,
[0 CPABHEHHIO C JPYTHMH arrJOTHHATUBHBIMH  SI3bIKAMH, SIBIISIETCS
oM YHKIIMOHATLHOCTh cJ10B000Opa3oBaTeNbHBIX cyhhuKCcoB.
[NomudyHKIIMOHATEHOCTE CY((GUKCOB HPOSBISETCS B TOM, YTO «HUMEHA
CYLIECTBUTENbHbIC, O0pa30BaHHbIE IPU [OMOIIM OJHOIO U  TOTO
ke cyhdurca, MOTyT 0003HAUATH JEHCTBYIOIIEEC JHUIO M IACCUBHBIN
NpeAMeT,  peanbHbIH  npexMer M 00OOIIEHHBIE — OTBIICYEHHBIC
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nousaTus» [9, 51]. bauzocTs 3HaueHUs U QYyHKIUA HEKOTOPBIX CY(PPUKCOB
co3maér KoMOMHAUMM HX codeTaHus. Hampumep, cioBo xabw-yyp-ea
oOpazoBaHo Ipu oMo AByX cyddukcos: 1) -yyp ¢ ocHOBHOU (QyHKIHEH
«BBIpOKEHUE 3HA4YeHUs! opyaus nerctBus» [9, 53]; 2) -, obpasyromero
NMEHA CYIISCTBUTEIBbHBIE CO 3HAUYCHHEM «OpYyIHWe WIH IIpPEIMET,
IIPY IOMOIIM  KOTOPBIX coBeprmaercss neiicteue» [9, 53]. B  Taxmx
KOMOMHAIMAX K&Kl MOCHEAYIOIUA »JIEMEHT YTOYHAET 3HAueHHE
npeasigymero. Eciu cioBo xabutyyp — 3T0 «BCSKHI IPEAMET, IPH HOMOIIN
KOTOPOTO TpHIIeMIsIeTcst apyroi» [9, 61], To xabwyypea yxe umeer
3HAUEHUS «TUCKH, TUHIET» [9, 61].

3auMcTBOBaHMS U3 OypsTCKOro si3plka B T'OBOpax CTapooOpsiLeB
MOJIBEPratoTcd TpaMMaTHUECKOM aCCUMWIALMH, M HEKOTOpble M3 HUX,
BKJIIOYasICh B CJIOBOOOPA30BATENBHYIO CUCTEMY PYCCKOT'O SI3bIKa, 00pa3yroT
THe3/1a TIPOU3BOAHBIX CIIOB.

HawuGomnbiieit  ciioBooOpa3oBaTeNbHOW — aKTHBHOCTHIO — 00JaiatoT
CJIOBA, CBSI3aHHBIE C XMBOTHOBOJCTBOM, YTO MOAYEPKUBAET BaXKHOCTH 3TOH
ctepsl I cTapooOpsaIeB (CeMEHCKIX ), TPOKUBAIOIKX B 3abaiikaibe.

Tak, CyleCTBUTENBHOE AMaH «IoMaIIHuK Ko3Em» [14, 537], saBnssace
BEPUIMHON CIOBOOOPA30BATENFHOTO THE3/a, OTIMYAeTCS HaMOOJIbIIEM
KOJINYECTBOM JIEPUBATOB N3 U3YYEHHBIX HAMH CJIOB:

Aman

1) ssMaH-€H-0K «IETEHBIII JOMAITHEH KO3bI»,

2) sMaH-Ui «OTHOCAIIMNCS K SIMaHy»,

3) sMaH-MH-a «IIKypa SMaHay,

4) AMaH-UTH-CA «POXKIATH KOBIIATY,

5) IMaH-UX-a «TO K€, YTO U SIMaHyXay,

6) siMaH-Ka «TO K€, 4TO U IMaHyXay,

7) sMaH-H-BIN «TO XK€, 4TO U AMaHUN»,

8) AMaH-yXx-a «IOMaIIHsI K032y,

9) sIMaII-OK «TO K€, YTO U SIMAaHEHOK»,

10) ssMaII-oHOK «TO K€, 4TO ¥ SIMaHEHOKY.

CymecTBuTenbHOE 2ypan «aukuit ko3ém» [14, 110] obGpasyer
6 epuBaToB, OYPYH «TENEHOK IO BTopoMmy Toay» [14, 63] — 5 nepuBartos.

BonpmmHCTBO  €10BOOOpa30oBaTebHO AKTUBHBIX 3aMMCTBOBaHUI
obpa3yeT Tmapbl, COCTOSAMHE W3 NPOU3BOIAIIETO 3aMMCTBOBAHHOTO
CYIIECTBUTENFHOTO W MPOM3BOJHOIO OT HETO B PYCCKOM S3BIKE IJIaroja.
KTakum mapaM OTHOCHTCS, HampuMep, ClOBa mand — mMajiumscs.
CymiecTBUTEBHOE Mmana «ApyT, ToBapuil (00bIYHO 0 Oypsarax)» [14, 466]
MIPE/ICTAaBISIET JIEKCHYECKOE 3aUMCTBOBAHHME M3 OYypATCKOTO si3bika (Oyp.
mana «napyr, npusarenb» [1, 528]), oT koToporo o0pa30BaH TIIaroi
MAAUMbCsL «IPYKUTH C KEM-J1., ObITh KOMY-JI. Tajioi» [14, 466].
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B a1y e rpynmy BXOAAT CieayIOIIUe napbl CJIOB:

1) 6anyp (ot Oyp. 6Oanryyp ¢ Tem xe 3HaueHuem [1, 115])
«IIpUcTocoOIeHNe Uil M3MENbYeHHs KOMKOB HaBO3a W PaBHOMEPHOTO
pacmpeneneHus ~ ero 10 OO —  OpeBHO,  NpHLEILIIEMOe
K TpakTopy» [14,31] — 6amypums  «pa3MenyaTh W PaBHOMEPHO
pacupenenaTs HaBo3 mo moio» [1, 317.

2) o6yc (or Oyp. 6yyco «Menp4yadmas TBUIb, OCENAIOMIast
Ha MenpHHLEY [1, 146]) «1. Menkuil oXas, H3MOpo3b, 2. Menkas My4Has
meuIb» [14, 64] — 6ycums «1. Mopocuts (0 MenkoMm noxne), 2. Ceimats
MEJIKOM My4HOH IbUIbIO» [14, 64].

3) Apxu (ot Oyp. Apxu ¢ Tem xe 3HaueHueM [1, 60]) «1. Monounas
Boaka 2. Boxka» [14, 26] — apxudauums «IIbSHCTBOBaTb BMeECTE
CO 3HAKOMBIMH, COCEIISIMU, TIEPEXO IS U3 OJJHOTO JloMa B Apyroi» [14, 26].

OT BCcex NpOoaHaIM3UPOBAHHBIX CIIOBOOOPA30BATEIbHO AKTHBHBIX
3aMMCTBOBaHHH 00pa3ylOTCs IEPUBATHI [0 UMEIOLIMMCS B PYCCKOM SI3bIKE
CJI0BOOOpa30BaTEIbHBIM MOJEISAM, KOTOPBIE MPEACTABICHBI B IPUBEICHHON
HIDKE TaOnuIe.

CnoBooOpa3oBaTeabHO JepuBaThl CrnoBooOpa3oBaresbHas
aKTHBHOE MOJIETIb
3aUMCTBOBaHHE
apxu APXUIAYHTh uHTepPUKC -1a%- +cyd. -u- [10]
Tapka TapoyKa cydpdukc -uk-
WH3araH 1) uH3araHuuK 1) cyd. -umx
2) WH3aramka 2) cyd. -am- + cyd. -k-
Oayp 0amypurh cyd. -u-
Oyran OyraH4HK cyd. -uuk
OypyH 1) 6ypyHKa 1) cyd. -k-
2) OypyHUYHK 2) cyd. -uuk
3) OypyHIIHK 3) cyd. -mmk
4) OypyHIIuIa 4) cyd. -mmi-
5) 6ypyHuit 5) cyd. -uit
Oyc Oycuth cyd. -u-
rypaH 1) rypan€Hok 1) cyd. -énoxk-
2) rypaHuHa 2) cyd. -un-
3) rypanuxa 3) cyd. -nx-
4) rypaHka 4) cyd. -x-
5) rypaH4uK 5) cyd. -umx
6) rypanuii 6) cyd. -uii
KypMa 1) Kypmy1ka 1) cyd. -ymk-
2) kypmymeuka | 2) cyd. -ymeu- + cyd. -k-
KyLaH KYLIAIIOK cy¢. -1mox
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OTXOH OTXOHYHK cyd. -unk
Tana TaJIUThCS cy®. -u- + mocrdukc -cs
sIMaH 1) smanénox 1) cyd. -éHk-
2) smaHui 2) cyd. -uit
3) smaHMHA 3) cyd -un-
4) smMaHuxa 4) cyd. -ux-
5) simaHKa 5) cyd. -k-
6) TMaHHBIHA 6) cy. -u-
7) ssmaHyXa 7) cyd. -yx-
8) ssMamok 8) cyd. —ox
9) ssMaImoHOK 9) cyd. -oHOK
10) smanutbes | 10) cyd. -u- + mocThukc -cst

[lpoBeneHHBIH aHANMW3 IOKa3al, YTO B TOBOPE CTapooOpsILeB
Haubomee PacnpoCcTpaHEHHBIM crocobom CII0BOOOpPA30BaHUS
JU1s1 OYPSITCKUX 3aMMCTBOBaHHH SIBIISIETCSI cydukcanbHbIH.
[Tpu 0Opa3oBaHMU CYLIECTBUTENBHBIX HAMOOJIEE YaCTOTHBIMH OKa3bIBAIOTCS
CJI0OBOOOpA30BaTEIbHEIE MOJCIH C HCIIOJb30BAHHEM YMEHBLINTEIBEHO-
JMacKaTelbHBIX CcypdurcoB -k- (6 cmydaeB) W -umk (5 ciydaes).
[Tpu 0Opa3oBaHMU TI7ArojoB OT 3aUMCTBOBAaHHBIX CYHIECTBHUTEJIBHBIX
Hauboyiee  aKTUBHO  MCIIOJIB3YETCs  CIIOBOOOpa3oBaTelbHAs  MOJEINb
¢ TIaroJbHEIM cydukcom -u- (4 cirydas), IMeIOIIas 3HaUYCHUEe «ICHCTBUE,
UMEIOIMe OTHOLICHHE K TOMY, 4YTO Ha3BaHO MOTHBUPYIOIIUM
cymectBuTenbHBIMY [8, 333]. Haubosiee akTHBHOM B 006J1aCTH 00pa3oBaHUs
NpUIIaraTeNbHbIX SBISETCS MOJeNb C Ccy(hdHUKCOM -Hil CO 3HaYeHHEM
NPUHAICKHOCTH.

Bo16oowi. Vtak, 3auMCcTBOBaHHSA U3 OypATCKOTO s3bIKa B TOBOpax
CTapooOpsANeB (CEMEHCKHMX) BCTPAUBAIOTCS B CIOBOOOPA30BaTEILHYIO
CHUCTEMY PYCCKOTO $3bIKa, peajiu3ysl CBOW JEpUBALMOHHBIN IMOTEHLHAI.
DTOT  mpouecc  JAEMOHCTPHPYET  IIyOOKOE  OCBOCHHE  PYCCKHM
PETHOHANIBHBIM  SI3BIKOM  JISKCHYECKHX 3aUMCTBOBaHMH W3 OypsTCKOTO
s3pika. [Ipn 3TOM, BCTpamBasicb B CJIOBOOOPA30BATENBHYIO CHCTEMY
pyccKoro S3bIKa, OypsiTckue 3aMMCTBOBaHHS MO/IBEPTalOTCsI
rpaMMaTHYecKOd W MOpP(OHOJIOrHYecKOi acCUMWIAIMM H  00pasyroT
cioBooOpa3oBaTeNbHBIE  Mapbl W CIOBOOOpa3oBaTelbHBIE  THE3NA
IO CYIIECTBYIOLIMM CIIOBOOOPA30BaTEIbHBIM MOJIENSIM PYCCKOTO SI3bIKA.
Kpome TOro, cioBooOpa3oBaTelibHO aKTUBHBIC 3aUMCTBOBAHHUS BXOSIT
B OJIHYy TEMaTHUYECKYIO TPYIITy CEIbCKOXO35SHCTBEHHOW c(ephl U Ha TOYBE
pycckoro S3bIKa o0pa3zyrorcst MHOKECTBO CHHOHUMWYHBIX
CII0BOOOPA30BATEIEHBIX BAPHAHTOB.
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Abstract

This article is dedicated to the study of word-formation activity
of loanwords from the Buryat language in the dialects of the Transbaikalia
region. The relevance of this research is determined by several factors.
Firstly, the study of the functioning of the language and its implementation
in different territories of the Russian Federation is valuable in itself,
as it provides an understanding of how the language develops and functions
when encountering national languages. Secondly, one of the current issues
in Russian regional linguistics is the problem of how the Russian language
deals with lexical borrowings from the national languages of the peoples
of Russia. The object of this study is the derivational potential of nouns,
borrowed from the Buryat language, in the speech of Old Believers.
The goal of the work is to identify and describe the derivational activity
of Buryat loanwords in the dialects of the Transbaikalia region,
which determines the main research methods: comparative and contrastive
analysis, description, and classification. The paper discusses the reasons
for the emergence of loanwords from the Buryat language in the Russian
language. The methods of word formation in the Russian and Buryat
languages are compared. Words with the highest derivational activity are
examined. The conclusion is made that they belong to the same thematic
sphere. The most common word formation pairs in the studied dialects are
those consisting of a loaned noun and its derived verb in the Russian
language. Additionally, the word formation patterns used to form
derivatives from borrowed words are analyzed. In conclusion, it is observed
that derivationally active loanwords, when integrated into the Russian
language system, undergo grammatical assimilation and form word
formation pairs and nests based on existing word formation models.

Keywords: word-formation activity, Buryat language, derivational
potential, borrowings, word-formation model, grammatical assimilation,
Semey dialects
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